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č.: ÚpIA-EL3/3-185-11/2021-OOPS          

           Výtlačok jediný! 

           Počet listov: 18 

 

VÝZVA NA PREDKLADANIE PONÚK 

(ďalej len „výzva“) 

zadávanie zákazky na dodanie tovaru podľa § 139 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“). 

 

 

1. IDENTIFIKÁCIA VEREJNÉHO OBSTARÁVATEĽA  

Názov organizácie:    Ministerstvo obrany Slovenskej republiky   

Sídlo organizácie:    Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava  

IČO :      30845572    

Zastúpený:    Úrad pre investície a akvizície 

Sídlo:     Ministerstvo obrany SR 

Webové sídlo:    www.mod.gov.sk  – Verejné obstarávanie a obstarávanie 

Subjekt podľa zákona o  

verejnom obstarávaní:   verejný obstarávateľ podľa § 7 ods. 1 písm. a)  

 

KONTAKTNÁ OSOBA  VEREJNÉHO OBSTARÁVATEĽA PRE KOMUNIKÁCIU: 

 

Meno a priezvisko:   PhDr. Juraj Janík 

Tel:      0960/317 663   

e-mail:      juraj.janik@mod.gov.sk   

(ďalej spolu len ,,verejný obstarávateľ“) 

 

2. DRUH ZÁKAZKY:   Tovary 

Oblasť predmetu zákazky:  Zákazka v oblasti obrany a bezpečnosti 

 

3. NÁZOV ZÁKAZKY:  Malokalibrové strelivo a náboje 

 

4. PREDPOKLADANÁ HODNOTA ZÁKAZKY:  60.740,00 EUR bez DPH 

 

5. NOMENKLATÚRA (CPV KÓD): 35331000-3 /náboje  

(https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-

obstaravatel/elektronicke-zasielanie-oznameni/spolocny-slovnik-

obstaravania-cpv-443.html) 

 

6. OPIS PREDMETU ZÁKAZKY: 

 

Predmetom tejto zákazky je dodanie brokových nábojov: 

 

časť názov VČM za rok 2021 v ks 

a. Náboj brokový 12/70 OPEN DOOR 0201000114009 20.000 

b. Náboj brokový 12/70 JS 0201000114017 20.000 

c. Náboj brokový 12/70 Buck Shot Magnum 8,4 0201000114025 20.000 

 

 

http://www.mod.gov.sk/
mailto:juraj.janik@mod.gov.sk
https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/elektronicke-zasielanie-oznameni/spolocny-slovnik-obstaravania-cpv-443.html
https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/elektronicke-zasielanie-oznameni/spolocny-slovnik-obstaravania-cpv-443.html
https://www.uvo.gov.sk/verejny-obstaravatel-obstaravatel/elektronicke-zasielanie-oznameni/spolocny-slovnik-obstaravania-cpv-443.html
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I. Podrobný opis predmetu výzvy na predloženie ponúk: 

 

a. typ – Náboj 12/70 OPEN DOOR 

názov – Náboj 12/70 OPEN DOOR, náboj brokový špeciálny OPEN DOOR, 

určenie – pre brokovnicu kalibru 12, s dĺžkou nábojovej komory 70 mm, slúži na vyrážanie zámkov, 

dverí, pántov a pod. 

Technické požiadavky  

- kaliber         12  

- dĺžka nábojnice po výstrele      70 mm 

- priemerná rýchlosť v1       max 480m/s 

- plášť nábojnice        plastový 

- typ strely        špeciálna 

- hmotnosť strely       10±1,5 g 

- materiál strely        inertná látka  

- efektívne použitie       do 15 cm  

- minimálny rozsah pracovných teplôt     -20 až +50 oC 

 

b. Typ: Náboj 12/70 JS 

Názov - Náboj 12/70 s jednotnou strelou 

Určenie: pre brokovnicu kalibru 12, s dĺžkou nábojovej komory 70 mm 

Technické požiadavky:  
- kaliber:      12 

- dĺžka nábojnice po výstrele:      70 mm 

- priemerná rýchlosť v2:      max. 415 ± 15 m/s 

- hmotnosť jednotnej strely:      32 ± 1,00 g 

- materiál strely:      olovo 

- typ jednotnej strely:      break 

- minimálny rozsah pracovných teplôt     -20 až +50 oC 

 

c. Typ: Náboj 12/70 Buck Shot Magnum 8,4 

Názov - Náboj 12/70 s brokmi priemeru 8,4 mm 

Určenie: pre brokovnicu kalibru 12, s dĺžkou nábojovej komory 70 mm 

Technické požiadavky:  

- kaliber:      12 

- dĺžka nábojnice po výstrele:      70 mm 

- priemerná rýchlosť v1:      max.400m/s 

- hmotnosť hromadnej strely:      34 ± 1,00g 

- priemer brokov:      8,4 ± 0,2 mm 

- materiál brokov:      olovo 

- minimálny rozsah pracovných teplôt     -20 až +50 oC 

 

II. požiadavky na dodanie predmetu výzvy: 

- Muníciu požadujeme dodať zabalenú v papierových krabičkách a krabičky vložené v kartónovom obale 

alebo drevenom (vonkajšom) prepravnom obale (alebo jeho ekvivalente) v zmysle TP-VD 

výrobcu/dodávateľa. Výrobok, jeho šablónovanie (označenie) a prepravný obal musí byť jednoznačne 

definovaný v TP-VD výrobcu/dodávateľa. 

- Na každom kartónovom obale musí byť označenie typu výrobku, značka alebo kód výrobcu, počet kusov 

v balení, číslo výrobnej série, rok výroby a hmotnosť brutto. Prepravný obal musí byť jednoznačne.  

- Obal musí byť označený UN kódom a kódom o zatriedení výbušnej látky do príslušnej podtriedy 

nebezpečnosti v zmysle odporúčaní OSN. 

- Náboje musia spĺňať podmienku skladovateľnosti pri teplotách v rozmedzí -30°C až +50°C pri relatívnej 

vlhkosti do 99% v nevykurovaných murovaných skladoch s prirodzeným vetraním pri zachovaní záruky 

2 roky. 

- Dodávané náboje požadujeme zabezpečiť z výrobného procesu z roku 2021, musia byť doposiaľ 

nepoužívané. 
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- Dodávateľ pred uzatvorením zmluvy predloží objednávateľovi technické podmienky schválené 

odberateľom, alebo vypracuje technické podmienky v zmysle Slovenského obranného štandardu SOŠ 

001-„Technické podmienky“. Schvaľovací proces technických podmienok zabezpečí na svoje náklady 

dodávateľ. 

- Požaduje sa dodať sprievodnú dokumentáciu k nábojom v rozsahu:  

Spolu s predmetom obstarania budú dodané v slovenskej a anglickej mutácií (v tlačenej podobe 3x a 

v elektronickej podobe - CD/DVD nosiči 3x - formát pdf, samostatné obrázky (formát jpg): 

o protokol o výrobe,  

o protokol o technickej a streleckej skúške vystavený autorizovanou osobou v danej oblasti, 

o technické údaje o zalaborovaných výbušninách a elementoch,  

o technickú dokumentáciu pre výrobu a preberanie alebo technickú dokumentáciu na preskúšavanie na  

splnenie § 57 Zákona 58/2014 Z. z. o výbušninách, výbušných predmetoch a munícii a o zmene a     

doplnení niektorých zákonov. 

o bezpečnostné opatrenia pri manipulácií, skladovaní a preprave, 

o technické požiadavky na skladovanie a prepravu s uvedením rozmerov balenia, spôsobu paletizácie, 

určením hmotnosti balenia, ekvivalentu TNT na 1ks pre jednotlivé  predmety obstarania, 

o návod na použitie výrobku, 

o samostatná fotografická dokumentácia výrobku, balenia a označenia, 

o  rozhodnutie o zatriedení výbušnej látky do príslušnej podtriedy nebezpečnosti v zmysle odporúčaní 

OSN 

o prehlásenie o zhode, 

o osvedčenie o kvalite a úplnosti produktu, resp. tovaru vydané príslušným úradom, ktorý vykonal 

štátne overovanie kvality podľa §16 ods.2 zákona č. 11/2004, 

o osvedčenie o kvalite a kompletnosti produktu, resp. tovaru vydaný výrobcom, 

o prehlásenie o zhode, 

o rozhodnutie o zatriedení výbušnej látky do príslušnej podtriedy nebezpečnosti v zmysle odporúčaní 

OSN, 

o platné povolenie na označovanie obalu UN-kódom s platnosťou minimálne 24 mesiacov od dátumu 

dodania, 

o  výkres zostavy, 

o  záručný list, 

o dodací list na predmet zmluvy vrátane presného názvu a identifikácie výrobnej série a roku výroby, 

o telefonické, faxové, e-mailové spojenie na dodávateľa a výrobcu. 

o potvrdenie o odovzdaní návrhu kodifikačných údajov na Úrad pre obrannú štandardizáciu, 

kodifikáciu a štátne overovanie kvality (ďalej len „ÚOŠKaŠOK“) Trenčín. 

- Verejný obstarávateľ bude na základe dojednaných zmluvných podmienok vyžadovať, aby súčasťou 

dodávky bolo predložené vyplnené tlačivo Identifikácia rizík produktu a rizík výrobcu produktu alebo 

dodávateľa produktu (tlačivo je zverejnené na webovom sídle www.uosksok.mil.sk), 

- na predmete zmluvy bude vykonané štátne overovanie kvality výrobkov a služieb na účely obrany 

v súlade so zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, 

kodifikácii a štátnom overovaní kvality výrobkov a služieb na účely obrany v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon“), 

- dodávateľ nemôže odovzdať predmet zmluvy bez Osvedčenia o kvalite a úplnosti produktu §16 ods.2 

zákona, 

- dodávateľ musí dať súhlas, že môže byť vykonané štátne overovanie kvality na predmet obstarávania, 

- rozsah štátneho overovania kvality bude vykonaný v rozsahu noriem AQAP, 

- dodávateľ v súlade s ustanovením § 15 ods. 4 zákona rieši zmenovky, odchýlky a výnimky zo zmluvných 

požiadaviek vzťahujúcich sa na produkt prostredníctvom ÚOŠKaŠOK Trenčín, 

- dodávateľ pred uzatvorením zmluvy predloží objednávateľovi technické podmienky schválené 

odberateľom alebo vypracuje technické podmienky v zmysle Slovenského obranného štandardu SOŠ 

001-„Technické podmienky“, 

- pri dodávke uvedenej komodity požadujeme, aby bol dodaný certifikát o originalite výrobku alebo 

vyhlásenie o zhode v zmysle § 12 odst.3 písm. a) Zákona NR SR č.264/1999.  

- dodávku požadujeme dodať paletizovanú, 

- technické údaje o zalaborovaných výbušninách a elementoch, 

http://www.uosksok.mil.sk/
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- platné povolenie na označovanie obalu UN-kódom s platnosťou minimálne 24 mesiacov od dátumu 

dodania,  

- osvedčenie o kvalite a kompletnosti produktu vydaný výrobcom, 

- osvedčenie o kvalite a úplnosti produktu, resp. tovaru, vydané príslušným úradom, ktorý vykonal štátne 

overovanie kvality podľa §16 ods.2 zákona č. 11/2004 Z. z. ak úrad vydá rozhodnutie o vykonaní štátneho 

overovania kvality, 

- výkres zostavy, 

- záručný list, 

- dodací list na predmet zmluvy vrátane presného názvu a identifikácie výrobnej série a roku výroby, 

- Návrh kodifikačných údajov dodať pred odovzdaním predmetu kúpnej zmluvy na adresu "ÚOŠKaŠOK, 

P. O. BOX 61, Martina Rázusa 7, 91101 Trenčín, Slovenská republika". Potvrdenie o odovzdaní musí 

byť súčasťou sprievodnej dokumentácie pri odovzdávaní munície. 

 

7. PODMIENKY ÚČASTI: 

a) Osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní 

podľa § 32 ods. 1 písm. e) a f) zákona o verejnom obstarávaní: 

1. verejný obstarávateľ požaduje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona 

o verejnom obstarávaní, čo si overí údajmi z informačných systémov verejnej správy podľa 

osobitného predpisu; ak údaje zverejnené nie sú, uchádzač preukáže doloženým dokladom 

o oprávnení poskytovať službu alebo podľa § 32 ods. 4 a 5 zákona o verejnom obstarávaní alebo 

podľa § 152 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní alebo predložením zápisu do zoznamu 

hospodárskych subjektov vydaný príslušným orgánom iného členského štátu, ktorý je rovnocenný 

zápisu do zoznamu hospodárskych subjektov podľa § 152 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní. 

V tejto súvislosti verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzač disponoval platným povolením 

obchodovať s výrobkami obranného priemyslu, kde v špecifikácii výrobkov obranného priemyslu 

má zapísané najmenej VM3), vydané Ministerstvom hospodárstva SR v zmysle zákona č. 

392/2011 Z. z. o obchodovaní s výrobkami obranného priemyslu a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov a v súlade s Opatrením Ministerstva hospodárstva SR č. 2/2019 zo 14.októbra 2019, 

ktorým sa vydáva zoznam výrobkov obranného priemyslu podľa § 43 písm. a) zákona č. 392/2011 

Z. z. o obchodovaní s výrobkami obranného priemyslu a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

čo uchádzač preukáže fotokópiou príslušného povolenia. 

Verejný obstarávateľ prijme aj rovnaký doklad vydaný iným členským štátom (doklad 

predkladaný v listinnej podobe. Pozri aj bod 16. výzvy), 

2. verejný obstarávateľ požaduje preukázanie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. f) zákona 

o verejnom obstarávaní čestným vyhlásením uchádzača, že uchádzač nemá uložený zákaz 

účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike 

alebo v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. 

 

b) Finančného a ekonomického postavenia podľa § 33 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní: 

nepožaduje sa. 

 

c) Technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti podľa § 131 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 

obstarávaní:  

nepožaduje sa. 

d) Ďalšie požiadavky: 

Požiadavka na preukázanie kvality: 

- Vo svojej ponuka uchádzač predkladá písomný súhlas, že na ním ponúkaný tovar môže byť vykonané 

štátne overovanie kvality. Štátne overovanie kvality bude vykonané v rozsahu noriem SOŠ AQAP 

2110:2017. Uchádzač v súlade s ustanovením § 15 ods. zákona rieši zmenovky, odchýlky a výnimky zo 

zmluvných požiadaviek vzťahujúcich sa na produkt prostredníctvom „ÚOŠKaŠOK“ Trenčín. 

- Uchádzač vo svojej ponuke preukáže, že má zavedený a certifikovaný systém manažérstva kvality podľa 

ISO 9001:2015, alebo podľa iného certifikovaného systému manažérstva kvality. Verejný obstarávateľ 
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vyžaduje predložiť platný certifikát vydaný nezávislou certifikačnou autoritou. Verený obstarávateľ 

uzná ako rovnocenný certifikát systému manažérstva kvality vydaný príslušným orgánom členského 

štátu. Ak uchádzač objektívne nemal možnosť získať príslušný certifikát v určenej lehote, verejný 

obstarávateľ prijme aj iné dôkazy o rovnocenných opatreniach na zabezpečenie systému manažérstva 

kvality predložené uchádzačom, ktorými preukáže, že ním navrhované opatrenia na zabezpečenie 

systému manažérstva kvality sú v súlade s požadovanými slovenskými technickými normami na systém 

manažérstva kvality. 

8. ROZDELENIE PREDMETU ZÁKAZKY: 

predmet tejto zákazky tvorí jeden druh tovaru a preto nie je rozdelený na časti. Uchádzač je povinný 

predložiť svoju ponuku na celý predmet tak ako je opísaný v bode 6. tejto výzvy. 

 

9. KRITÉRIUM NA VYHODNOTENIE PONÚK JE:  najnižšia cena za dodanie celého predmetu výzvy,  

 

10. MIESTO PLNENIA:  predmet zákazky požadujeme dopraviť do vojenského útvaru 5728 Martin/ 

Muničný sklad Nováky, Duklianska 1, 972 71 Nováky.    

 

11. LEHOTA/TERMÍN PLNENIA:  do 30.11.2021 

 

12. PODMIENKY FINANCOVANIA PREDMETU ZÁKAZKY:  

Predmet zákazky bude financovaný: vlastné finančné prostriedky verejného obstarávateľa.  

Platba za plnenie sa bude realizovať bezhotovostným platobným stykom poukázaním odmeny na účet 

úspešného uchádzača, do 30 dní odo dňa doručenia faktúry.  

 

13. ZMLUVNÝ VZŤAH - ZÁKAZKA: 

Plnenie sa bude uskutočňovať na základe kúpnej zmluvy. 

 

14. OSOBITNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY: 

Žiadne. 

 

15. CENA UVÁDZANÁ V PONUKE: 

a) navrhované ceny v ponuke musia byť stanovená podľa § 3 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v 

znení neskorších predpisov; 

 

b) navrhované ceny v ponuke budú vyjadrené v mene EUR (€) a vyjadrené (zaokrúhlené) s presnosťou na 2 

desatinné miesta; 

 

c) uchádzač uvedie ním navrhované ponúkané ceny podľa Prílohy č. 1 tejto výzvy ako cenové ponuky 

celkové a nemenné, ktoré budú zahŕňať všetky náklady spojené s plnením. 

 

d) ak uchádzač nie je platiteľom DPH, uvedie navrhovanú zmluvnú cenu celkom. Na skutočnosť, že nie je 

platiteľom DPH upozorní v ponuke označením „Nie som platiteľom DPH“. Ak sa uchádzač počas 

platnosti zmluvy a v priebehu jej plnenia stane platiteľom dane z pridanej hodnoty, verejný obstarávateľ 

nebude na túto skutočnosť prihliadať. 

 

16. KOMUNIKÁCIA: 

Komunikácia sa uskutočňuje písomne prostredníctvom elektronických prostriedkov, pošty alebo iného 

doručovateľa. Komunikácia, výmena a uchovávanie informácií sa uskutočňuje spôsobom, ktorý zabezpečí 

integritu a zachovanie dôvernosti údajov uvedených v ponuke. Obsah ponúk možno sprístupniť a preskúmavať 

až po uplynutí lehoty určenej na ich predloženie. 

 

 

 

17. JAZYK: 
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Doručované doklady a dokumenty v ponuke musia byť vyhotovené v štátnom jazyku – slovenskom jazyku. 

Ak je čokoľvek podľa predchádzajúcej vety vyhotovené v cudzom jazyku, predkladá sa spolu s jeho úradným 

prekladom do štátneho jazyka; to neplatí pre vyhotovené v českom jazyku. Ak sa zistí rozdiel v ich obsahu, 

rozhodujúci je úradný preklad do štátneho jazyka. 

 

18. VYSVETĽOVANIE: 

Poskytovanie vysvetlení (ak je pre predloženie ponuky potrebné) sa bude uskutočňovať doplnkovou 

elektronickou formou v zmysle bodu 16. tejto výzvy. V prípade nejasností alebo potreby vysvetlenia údajov 

uvedených v tejto výzve, môže záujemca v lehote na predkladanie ponúk podľa bodu 19. tejto výzvy požiadať 

kontaktnú osobu verejného obstarávateľa o ich vysvetlenie, na kontaktnú adresu uvedenú v  1. bode tejto 

výzvy.  

 

19. LEHOTA NA PREDKLADANIE PONÚK: 15.9.2021 

 

20. PREDKLADANIE PONÚK – NÁLEŽITOSTI PONUKY (OBSAH): 

 Cenový návrh na predmet zákazky podľa prílohy č. 1 Cenová ponuka na predmet zákazky: „Malokalibrové 

strelivo a náboje“ tejto výzvy, podpísaný osobou oprávnenou konať za uchádzača (cenový návrh úspešného 

uchádzača bude tvoriť Prílohu č.1 kúpnej zmluvy); 

 Všetky doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti v rozsahu ktorý je uvedený v bode 7. tejto výzvy 

na predloženie ponúk, 

 Úplne vyplnený návrh kúpnej zmluvy, podpísaný osobou oprávnenou konať v mene uchádzača. 

 

21. MIESTO A SPÔSOB PREDKLADANIA PONÚK: 

Ponuku, ktorá bude obsahovať náležitosti podľa bodu 19. výzvy, predloží uchádzač v lehote na predkladanie 

ponúk podľa bodu 18. tejto výzvy, za týchto podmienok: 

 

Ponuka musí byť v uzatvorenom obale a zabezpečená proti nežiaducemu otvoreniu a obsahovať údaje:  

 adresu verejného obstarávateľa 

 adresu navrhovateľa (názov alebo obchodné meno a adresa sídla (miesta) podnikania), 

 označenie „PONUKA - NEOTVÁRAŤ“ 

 označenej heslom pre ponuku: „MALOKALIBROVÉ STRELIVO“. 

 

Ponuku v zmysle tejto výzvy je potrebné doručiť v lehote podľa bodu 19. tejto výzvy na adresu verejného 

obstarávateľa: 

 

a) poštou: Ministerstvo obrany Slovenskej republiky  

   Úrad pre investície a akvizície 

   Kutuzovova 8  

832  47 Bratislava 

b) osobne: Ministerstvo obrany SR - Úrad pre investície a akvizície 

Kutuzovova 8  

832 47 Bratislava 

Podacia stanica 132 

Pondelok až štvrtok od 07:30 do 12:30 hod. a od 13:00 do 14:30 hod.  

Piatok od 07:30 do 12:30 hod. a od 13:00 do 14:00 hod. 

Tel. 0960 313 165, 0960 313 166 

Ponuka doručená po uplynutí lehoty na predloženie ponuky podľa bodu č. 19 tejto výzvy nebude 

zaradená do vyhodnotenia a bude uchádzačovi zaslaná späť v neporušenom stave. 

 

22. KONFLIKT ZÁUJMOV: 

21.1. Verejný obstarávateľ je povinný zabezpečiť, aby v postupe zadávania zákazky nedošlo ku konfliktu 

záujmov, ktorý by mohol narušiť alebo obmedziť hospodársku súťaž alebo porušiť princíp transparentnosti 

a princíp rovnakého zaobchádzania. Verejný obstarávateľ je povinný prijať primerané opatrenia a vykonať 
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nápravu, ak zistí konflikt záujmov. Verejný obstarávateľ bude postupovať podľa § 23 zákona o verejnom 

obstarávaní. 

21.2. Konflikt záujmov zahŕňa najmä situáciu, ak zainteresovaná osoba, ktorá môže ovplyvniť výsledok alebo 

priebeh postupu zadávania zákazky, má priamy alebo nepriamy finančný záujem, ekonomický záujem alebo 

iný osobný záujem, ktorý možno považovať za ohrozenie jej nestrannosti a nezávislosti v súvislosti 

s postupom zadávania zákazky. 

21.3. Ak uchádzač kedykoľvek v priebehu postupu zadávania zákazky identifikuje konflikt záujmov, je povinný 

bez zbytočného odkladu o tom informovať verejného obstarávateľa, na základe čoho verejný obstarávateľ 

prijme primerané opatrenia. Opatreniami sú najmä vylúčenie zainteresovanej osoby z postupu zadávania 

zákazky alebo úprava jej povinností a zodpovedností za účelom zabrániť pretrvávaniu konfliktu záujmov. 

Zo strany uchádzača je opatrením oprávnenie uchádzača preukázať verejnému obstarávateľovi, že prijal 

dostatočné opatrenia na vykonanie nápravy tzv. samoočisťovací mechanizmus (podľa § 40 ods. 8 zákona 

o verejnom obstarávaní). V prípade ak konflikt záujmov po prijatí opatrení stále pretrváva  a nie je ho možné 

odstrániť, vylúči verejný obstarávateľ podľa § 40 ods. 6 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní uchádzača, 

vo vzťahu ktorému konflikt záujmov pretrváva. 

23. ĎALŠIE OSOBITNÉ INFORMÁCIE A PODMIENKY: 

Uchádzač berie na vedomie, že súčasne s predložením ponuky potvrdzuje aj súhlas s podmienkami  

tejto výzvy a návrhu kúpnej zmluvy, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto výzvy. 

 

 
24. PRÍLOHY VÝZVY: 

Príloha č. 1:    Cenová ponuka na predmet zákazky: ,,Malokalibrové strelivo a náboje“ 

Príloha č. 2:  Návrh kúpnej zmluvy. 
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Príloha č. 1 výzvy 

 

 

   CENOVÁ PONUKA NA PREDMET ZÁKAZKY: 

,,Malokalibrové strelivo a náboje“ 

(vyplní uchádzač) 

 

 

Uchádzač:   ............................................................ 

Adresa, sídlo:  ............................................................ 

Kontaktná osoba:  .................................................... 

Tel., fax, e-mail:  .................................................... 

IČO:   ................................. 

IČ DPH:   ............................................................. 

IBAN:    ............................................................. 

 

 

„Cenová ponuka na predmet zákazky: „Malokalibrové strelivo a náboje“. 

 

 

P.č. 
Názov / obchodné označenie tovaru 

Cena za 1 ks 

bez DPH v 

EUR 

Výška DPH 

v EUR pri 

sadzbe DPH 

.......% 

Cena za 

1 ks 

v EUR  s 

DPH 

požadované 

množstvo 

v ks 

Cena celkom 

s DPH za 

príslušné 

množstvo 

1 2 3 4 5 6 7 

(stĺpce 5 x 6) 

A. 
NÁBOJ BROKOVÝ 12/70 OPEN 

DOOR 
   20000  

B. NÁBOJ BROKOVÝ 12/70 JS    20000  

C. 
NÁBOJ BROKOVÝ 12/70 Buck Shot 

Magnum 8,4 
   20000  

Cena celkom v EUR s DPH  ∑ 

 

 

V_________________ dňa:___________ 

                                                                                     

 

          ------------------------------------------------  

(Odtlačok pečiatky, meno priezvisko  

     a podpis štatutárneho zástupcu) 
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Príloha č. 2 

   

 

 

č.p.: ÚpIA-EL3/3-185-2/2021-OOPS  č. IIS SAP:  

  Výtlačok č.:  

  Počet listov: 7 

  Prílohy: 1/3 

 

K Ú P N A  Z M L U V A  č. 2021/  

uzatvorená v zmysle ustanovenia § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zmluva“) 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

1. 1. Kupujúci: Slovenská republika 

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 

Kutuzovova 8, 832 47  Bratislava 

  

Zastúpený: Ing. Pavol Líška 

riaditeľ Úradu pre investície a akvizície Ministerstva obrany SR 

na základe plnomocenstva ministra obrany č. KaMO-1-

130/2020  z 11. mája 2020. 

a) Oprávnený konať vo veciach fakturačných úkonov, štátneho overovania kvality a reklamácií: 

 riaditeľ Úradu centrálnej logistiky MO SR 

tel. č.: +421/960/311 532,  

alebo osoba ním poverená. 

  

b) Oprávnený konať vo veciach technických, podpísania dodacieho listu, preberacieho zápisu  

a prevzatia tovaru a s tým súvisiacich úkonov: 

 veliteľ VÚ 5728 Martin/ Muničný sklad Nováky, Duklianska 1, 

972 71 Nováky tel. č.: 0960 482 400, e-mail:   

ZZ2_velenie@mil.sk, alebo osoba ním poverená. 

IČO: 30 845 572 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

IBAN:  SK50 8180 0000 0070 0017 1215 

(ďalej len „kupujúci“)  

  

1. 2. Predávajúci: vyplní dodávateľ 

Sídlo: vyplní dodávateľ 

Konajúci prostredníctvom: vyplní dodávateľ 

Kontakt: tel. č.  vyplní dodávateľ, email: vyplní dodávateľ 

IČO: vyplní dodávateľ 

DIČ: vyplní dodávateľ 

IČ DPH: vyplní dodávateľ 

Bankové spojenie: vyplní dodávateľ 

IBAN: vyplní dodávateľ 
Zhotoviteľ je zapísaný v OR vyplní dodávateľ 

(ďalej len „predávajúci) 

(ďalej spolu len „zmluvné strany“) 

 

 

Článok II. 

Predmet zmluvy 

2.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu tovar – ,,Malokalibrové strelivo a 

náboje“ uvedené v prílohe č.1 tejto zmluvy (ďalej len ,,tovar“) do miesta dodania, previesť na kupujúceho 

mailto:%20ZZ2_velenie@mil.sk
mailto:%20ZZ2_velenie@mil.sk
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vlastnícke právo k dodanému tovaru a záväzok kupujúceho riadne dodaný tovar prevziať a zaplatiť zaň 

kúpnu cenu v súlade s článkom III. tejto zmluvy. 

2.2. Špecifikácia a množstvo tovaru, ktorý je predávajúci povinný v súlade s touto zmluvou kupujúcemu dodať 

a jednotkové ceny tovaru sú uvedené v prílohe č. 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

2.3. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar podľa tejto zmluvy osobne a s odbornou starostlivosťou. 

 

Článok III. 

Kúpna cena, platobné podmienky 

3.1. Celková kúpna cena za tovar vyplýva z jednotkovej ceny tovaru, ktorá je uvedená v prílohe č. 1 tejto 

zmluvy a je stanovená v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov v 

celkovej výške:  

vyplní dodávateľ EUR vrátane 20 % DPH 

(slovom: vyplní dodávateľ  EUR). 

Podrobná cenová špecifikácia je uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

3.2. Uvedená kúpna cena v zmysle predchádzajúceho bodu tohto článku zmluvy je konečná a neprekročiteľná 

a sú v nej zahrnuté akékoľvek a všetky náklady predávajúceho súvisiace s dodaním tovaru do miesta 

dodania, vrátane nákladov na dopravu a primeraný zisk.    

3.3. Právo na zaplatenie kúpnej ceny vzniká predávajúcemu riadnym splnením jeho záväzku dohodnutým 

spôsobom v mieste dodania v súlade s článkom IV. tejto zmluvy. 

3.4. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci zaplatí predávajúcemu kúpnu cenu za tovar na základe faktúry. 

Predávajúci vyhotoví faktúru po prevzatí tovaru kupujúcim v mieste dodania a doručí ju kupujúcemu na 

adresu: Ministerstvo obrany SR, Úrad centrálnej logistiky MO SR, Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava v 

dvoch vyhotoveniach. Predávajúci doručí kupujúcemu faktúru do 15-tich pracovných dní odo dňa prevzatia 

tovaru kupujúcim, najneskôr však do 15 decembra 2021. V prípade doručenia faktúry po tomto termíne si 

predávajúci nemôže uplatniť od kupujúceho úrok z omeškania za oneskorenú úhradu faktúry v zmysle 

článku VIII bod 8.3. tejto zmluvy. Faktúra musí obsahovať náležitosti v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. 

z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. K faktúre je predávajúci povinný priložiť 

rovnopis podpísaného dodacieho listu a preberacieho zápisu podľa článku IV. tejto zmluvy.  

3.5. Kupujúci neposkytne preddavok na kúpnu cenu. Kupujúci uhradí faktúru formou bezhotovostného 

platobného styku. Kupujúci uhradí oprávnene fakturovanú sumu do 30 dní odo dňa doručenia faktúry. Pre 

tento účel sa za deň úhrady považuje dátum odpísania oprávnene fakturovanej sumy z účtu kupujúceho 

v prospech účtu predávajúceho. 

3.6. Kupujúci je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá je nesprávna alebo neúplná, a to do dátumu jej 

splatnosti. Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota jej splatnosti. Nová 30 – dňová lehota 

splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia novej opravenej faktúry kupujúcemu. 

3.7. Kupujúci ako daňový subjekt podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o DPH“) s identifikačným číslom pre DPH prideleným správcom dane, je 

povinný priznať a odviesť DPH v Slovenskej republike v rámci tuzemského a cezhraničného prenosu daňovej 

povinnosti za podmienok stanovených zákonom o DPH, t. j. k zmluvnej cene bez DPH predávajúci 

nefakturuje DPH. Predávajúci fakturuje DPH iba v prípade, ak sa neuplatní prenos daňovej povinnosti na 

kupujúceho. Ak je predávajúci z tretieho štátu postupuje sa podľa colných predpisov. Ak plnenie nie je 

predmetom DPH, ide o celkovú cenu (pričom sa suma DPH nevyčísľuje). 

(Aktuálne znenie  tohto bodu sa upraví v závislosti od postavenia vybratého úspešného uchádzača 

z hľadiska zákona o DPH a predmetu plnenia) 

 

Článok IV. 

Miesto, čas a spôsob plnenia 

 

4.1. Miestom dodania tovaru podľa tejto zmluvy je: Vojenský útvar 5728 Martin/ Muničný sklad Nováky, 

Duklianska 1, 972 71 Nováky (v texte zmluvy len „miesto dodania“). 

4.2. Predávajúci je povinný dodať tovar do miesta dodania v celom rozsahu v termíne najneskôr do 30.11.2021. 

Zmluvné strany sa dohodli, že dodanie tovaru po častiach je možné. 
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4.3. Za riadne dodaný tovar sa považuje tovar dodaný v požadovanom množstve, v kvalite, akosti a vyhotovení 

v súlade s podmienkami tejto zmluvy a jej prílohy č.1 v dohodnutom termíne a v mieste dodania tovaru v 

zmysle bodu 4.1. a 4.2. tohto článku zmluvy. Predávajúci sa zaväzuje spolu s tovarom dodať doklady 

v slovenskom jazyku uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy.  

4.4. Prevzatie tovaru v mieste dodania bude potvrdené osobou oprávnenou konať za kupujúceho uvedenou 

v bode 1.1. písm. b)  tejto zmluvy alebo osobou ňou poverenou na dodacom liste a preberacom zápise, na 

ktorom bude okrem iného uvedené najmä označenie tovaru, jeho množstvo, jednotková cena tovaru 

a celková kúpna cena dodaného tovaru. Dodací list vyhotoví predávajúci. Preberací zápis vyhotoví 

kupujúci. 

4.5. Predávajúci dodá tovar do miesta dodania na vlastné náklady a nebezpečenstvo tak, aby bola zabezpečená 

dostatočná ochrana pred jeho poškodením, stratou a/alebo znehodnotením až do momentu prevzatia tovaru 

kupujúcim v mieste dodania. Za škodu spôsobenú porušením tejto povinnosti v plnej miere zodpovedá 

predávajúci. Predávajúci je povinný oprávnenú osobu kupujúceho uvedenú v bode 1.1. písm. b) tejto 

zmluvy vyrozumieť o termíne dodania tovaru najmenej 3 pracovné dni vopred. Táto osoba, alebo ním 

poverená osoba,  vykoná prehliadku dodávaného tovaru a je oprávnená tovar odmietnuť, nepodpísať dodací 

list a preberací zápis, ak tovar nebude zodpovedať podmienkam dohodnutým v tejto zmluve a jej prílohe č. 

1. Ak je dodaný tovar v požadovanom množstve, kvalite, akosti a vyhotovení, potvrdí preberací zápis a 

dodací list.  

4.6. Kupujúci je oprávnený odmietnuť dodávku tovaru v celom alebo v čiastočnom rozsahu, ak bude mať tovar 

zjavné vady (napr. chýbajúce množstvo podľa dodacieho listu, poškodený tovar, tovar nevyhovujúci 

podmienkam tejto zmluvy a jej prílohy č. 1). 

4.7. Dodanie tovaru bude uskutočňované výhradne v pracovné dni a v pracovnom čase kupujúceho na to 

vyhradenom od 08.00 hod. do 12.00 hod. 

 

Článok V. 

Zodpovednosť za vady, záruka a reklamácie 

 

5.1. Predávajúci je povinný dodať tovar v množstve, v kvalite, akosti a vo vyhotovení podľa tejto zmluvy 

a prílohy č. 1 k tejto zmluve, spôsobilý na použitie na obvyklý účel. 

5.2. Predávajúci sa zaväzuje, že dodávaný tovar je novo vyrobený (v roku 2021), doteraz nepoužívaný a že je 

vyrobený podľa dokumentácie výrobcu v súlade s technickými normami a predpismi platnými v SR. Spolu 

s tovarom je predávajúci povinný dodať sprievodnú dokumentáciu uvedenú v prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

5.3. Ak predávajúci poruší povinnosti uvedené v bodoch 5.1. a /alebo 5.2. tohto článku zmluvy, dodá iný tovar, 

alebo poruší povinnosť ustanovenú v § 420 ods. 4 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) má tovar faktické vady. 

5.4. Predávajúci poskytuje záruku za akosť tovaru v trvaní 2 roky. Záručná doba začne plynúť odo dňa riadneho 

dodania a prevzatia tovaru v mieste dodania kupujúcim. Záruka za akosť sa nebude vzťahovať na vady 

vzniknuté preukázateľne nesprávnym používaním a/alebo mechanickým poškodením spôsobeným 

kupujúcim. Zmluvné strany vylučujú aplikáciu § 428 Obchodného zákonníka pre uplatnenie zodpovednosti 

za vady, na ktoré sa vzťahuje záruka za akosť. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci je povinný oznámiť 

vady tovaru (ďalej len „reklamácia“), na ktoré sa vzťahuje záruka za akosť najneskôr do uplynutia 

dohodnutej záručnej doby. Záručná doba nebude plynúť po dobu, po ktorú kupujúci nemôže užívať tovar 

pre jeho vady. Plynutie záručnej doby sa preruší dňom doručenia reklamácie predávajúcemu. Záručná doba 

začne plynúť znova dňom prevzatia opraveného tovaru, ak bude tovar opraviteľný, alebo náhradného tovaru 

kupujúcim. 

5.5. Zodpovednosť za vady, na ktoré sa nevzťahuje záruka za akosť (napr. chýbajúce množstvo tovaru v rozpore 

s dodacím listom, zjavne poškodený tovar, chýbajúce doklady) sa riadi príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka. Kupujúci je povinný reklamovať vady bez zbytočného odkladu po ich zistení, 

alebo čo ich mal pri vynaložení odbornej starostlivosti zistiť pri prehliadke (zjavné vady) alebo po tom, čo 

sa vady mohli zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti, najneskôr však do dvoch rokov od doby dodania 

tovaru (skryté vady). Pre účely uplatnenia reklamácie sa pod lehotou bez zbytočného odkladu rozumie 30 

dní od prevzatia tovaru a vykonanej prehliadke tovaru alebo po tom, čo sa vady mohli zistiť pri vynaložení 

odbornej starostlivosti. 

5.6. Nároky kupujúceho z vád tovaru budú uplatňované v súlade s ustanovením § 436 a nasl. Obchodného 

zákonníka. 

5.7. Voľbu nároku z vád tovaru uvedie kupujúci v reklamácii,  alebo oznámi písomne (poštou alebo e - mailom) 

bez zbytočného odkladu po odoslaní reklamácie. Ak kupujúci zistí vady tovaru pri preberaní tovaru, je 
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oprávnený reklamovať vady tovaru v lehote dohodnutej v tejto zmluve a zároveň je oprávnený nezaplatiť 

faktúru v rozsahu vadného plnenia, ktorým sa rozumie aj nedodanie dokladov. 

5.8. Kupujúci zaplatí novú faktúru po odstránení vád, ak nevyužije právo odstúpiť od zmluvy. 

5.9. Reklamáciu je možné odoslať poštou alebo e - mailom. Reklamácia musí obsahovať najmä: 

a) číslo zmluvy, podľa ktorej bol tovar dodaný, 

b) názov a typ reklamovaného tovaru, 

c) číslo dodacieho listu, 

d) popis vady, 

e) počet vadných kusov. 

5.10. Ak bude reklamácia neúplná, predávajúci písomne vyzve kupujúceho na jej doplnenie, pričom lehota na 

doplnenie náležitostí nesmie byť kratšia ako 5 pracovných dní. Predávajúci je povinný vyriešiť riadne 

uplatnenú reklamáciu (vrátane odstránenia vád) najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia reklamácie. 

O termíne a spôsobe vyriešenia reklamácie predávajúci bezodkladne informuje kupujúceho. 

5.11. Náklady na odstránenie vád tovaru ako aj preukázateľné náklady kupujúceho súvisiace s uplatnením 

nárokov z vád tovaru, znáša predávajúci. 

 

Článok VI. 

Kodifikácia 

 

6.1. Predávajúci sa zaväzuje, že dodá návrh kodifikačných údajov na tovar uvedený v prílohe tejto zmluvy v súlade 

so STANAG 4177 a podľa zákona č. 11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní 

kvality výrobkov a služieb na účely obrany v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 11/2004 Z. z.“) a 

vyhlášky Ministerstva obrany Slovenskej republiky č. 476/2011 Z. z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o 

metodike spracúvania návrhu kodifikačných údajov, o programovom vybavení na spracúvanie návrhov 

kodifikačných údajov, o návrhu kodifikačných údajov a o povinnostiach dodávateľa produktu v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška“)  na vlastné náklady podľa príslušných právnych a technických 

noriem, najneskôr do termínu dodania tovaru  na adresu "Úrad pre obrannú štandardizáciu, kodifikáciu a štátne 

overovanie kvality, P. O. BOX 61, Martina Rázusa 7, 91101 Trenčín, Slovenská republika" (ďalej len „úrad“). 

Ak tovar uvedený v predmete zmluvy nebol ešte kodifikovaný dodá údaje uvedené v § 3 vyhlášky v súlade s jej 

prílohou. Ak tovar uvedený v predmete zmluvy je zhodný s už kodifikovaným tovarom dodá údaje uvedené v § 

3 ods. 1 písm. b) až d) vyhlášky v súlade s časťou A jej prílohy. 

6.2. Predávajúci sa zaväzuje pri opakovanom dodaní tovaru oznámiť úradu všetky zmeny, ktoré majú vplyv na 

identifikáciu kodifikovaných tovarov vrátane zmien na tovaroch obstarávaných od subdodávateľov. 

6.3. Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť ním vybranej agentúre pre kodifikáciu technické údaje o tovare podľa 

príslušných právnych a technických noriem a fotografie realisticky zobrazujúce dodávané tovary. Predávajúci 

súhlasí s použitím dodaných fotografii na identifikačné účely v kodifikačnom systéme NATO. 

6.4. Aktuálny zoznam agentúr pre kodifikáciu spôsobilých spracúvať návrh kodifikačných údajov je uvedený na 

webovom sídle www.uosksok.sk v časti Odbor kodifikácie. 

6.5. Dodanie návrhu kodifikačných údajov je splnené potvrdením dodacieho listu úradom. Predávajúci po potvrdení 

dodacieho listu oznámi túto skutočnosť zamestnancovi odboru prevádzkovo technického zabezpečenia Úradu 

centrálnej logistiky MO SR na adresu: ucl.mosr@mil.sk. 

  

Článok VII. 

Štátne overovanie kvality 

 

7.1. Predávajúci sa zaväzuje pre realizácii tejto zmluvy plniť požiadavky slovenského obranného štandardu SOŠ 

AQAP 2110:2017, požiadavky NATO na overovanie kvality pri návrhu, vývoji a výrobe.  

7.2. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci tovaru požiada o vykonanie štátneho overovania kvality úrad 

v súlade so zákonom č. 11/2004 Z. z.  

7.3. Zmluvné strany sa dohodli, že pri plnení tejto zmluvy sa v prípade rozhodnutia úradu o vykonaní štátneho 

overovania kvality a za podmienok stanovených v tejto zmluve uplatní štátne overovanie kvality v súlade 

so zákonom č. 11/2004 Z. z. a predávajúci umožní štátne overovanie kvality vykonať.  

7.4. Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade so zákonom č. 11/2004 Z. z.  , úrad stanoví rozsah, postup 

a podmienky na vykonanie štátneho overovania kvality. 

mailto:ucl.mosr@mil.sk
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7.5. Ak úrad rozhodne o vykonaní štátneho overovania kvality a úrad neukončí štátne overovanie kvality 

v súlade s §15 ods.12 zákona č. 11/2004 Z. z.  , predávajúci nemôže odovzdať tovar bez osvedčenia 

o kvalite a úplnosti produktu , resp. tovaru, vydaného podľa §16 ods.2 zákona č. 11/2004 Z. z.. 

7.6. V prípade, že predávajúci zmarí vykonanie štátneho overovania kvality nesplnením svojich záväzkov 

uvedených v tejto zmluve, má kupujúci právo odstúpiť od zmluvy a má právo na náhradu všetkých škôd 

vzniknutých v súvislosti s týmto odstúpením. 

7.7. Predávajúci umožní poverenému zástupcovi pre štátne overovanie kvality prístup ku kompletnej  

dokumentácii, ktorá súvisí s dodaním   predmetu plnenia v súlade s príslušnými právnymi predpismi na 

ochranu utajovaných skutočností. Platnú dokumentáciu v riadenom režime na vyžiadanie úradu, dodá na 

adresu úradu, Odbor štátneho overovania kvality .  

7.8. Predávajúci sa zaväzuje predložiť zástupcovi úradu zoznam subdodávok a ich dodávateľov. Poverený 

zástupca úradu určí subdodávky, na ktoré sa bude požadovať vykonanie štátneho overovania kvality 

a spresní požiadavky na zabezpečenie jeho realizácie. Predávajúci sa zaväzuje  uplatniť požiadavky na 

štátne overovanie kvality do zmlúv/objednávok s dodávateľmi subdodávok. 

7.9. Predávajúci umožní a zabezpečí poverenému zástupcovi pre  štátne overovanie kvality prístup do všetkých 

priestorov predávajúceho a  subdodávateľov v ktorých sa bude realizovať akákoľvek časť zmluvne 

dohodnutých prác súvisiacich s predmetom plnenia. 

7.10. Predávajúci sa zaväzuje na účely štátneho overovania kvality bezodplatne poskytnúť vzorky na účely 

verifikácie produktu, resp. tovaru, s požiadavkami zmluvy, maximálne však do výšky 0,2% z celkovej ceny 

za predmet zmluvy bez DPH. 

7.11. Predávajúci umožní poverenému zástupcovi pre  štátne overovanie kvality účasť na riešení reklamácií, ak 

budú voči nemu uplatnené. O uplatnení reklamácie bude predávajúci produktu okamžite informovať 

povereného zástupcu úradu. 

7.12. Osvedčenie o kvalite a úplnosti produktu vydané podľa §16 ods.2 zákona č. 11/2004 Z. z., nezbavuje  

predávajúceho  zodpovednosti za nezhodný produkt ani za škody spôsobené nezhodným produktom. 

 

Článok VII. 

Štátne overovanie kvality 

 

(Znenie článku zmluvy v prípade, ak predávajúci nemá sídlo na území Slovenskej republiky) 

 

(1) Predávajúci sa zaväzuje pre realizácii tejto zmluvy plniť požiadavky obranného štandardu aliancie NATO  

AQAP 2110:2016, požiadavky NATO na overovanie kvality pri návrhu, vývoji a výrobe.  

(2) Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci produktu, resp. tovaru, požiada o vykonanie štátneho overovania 

kvality úrad v súlade so zákonom č. 11/2004 Z. z.  

(3) Zmluvné strany sa dohodli, že pri plnení tejto zmluvy sa v prípade rozhodnutia úradu o vykonaní štátneho 

overovania kvality a za podmienok stanovených v tejto zmluve uplatní štátne overovanie kvality v súlade 

so štandardizačnou dohodou aliancie NATO STANAG 4107 o vzájomnom štátnom overovaní kvality 

dodávok a uplatňovaní spojeneckých štandardov rady AQAP a predávajúci umožní štátne overovanie 

kvality vykonať.  

(4) Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade so štandardizačnou dohodou aliancie NATO STANAG 4107, 

príslušný úrad v krajine predávajúceho stanoví rozsah, postup a podmienky na vykonanie štátneho 

overovania kvality. 

(5) Ak úrad rozhodne o vykonaní štátneho overovania kvality predávajúci nemôže odovzdať predmet plnenia, 

resp. tovar, bez Certifikátu o zhode podľa  štandardizačnej dohody aliancie NATO STANAG 4107 

a spojeneckého štandardu AQAP 2070 potvrdeného zástupcom pre štátne overovanie kvality v krajine 

predávajúceho.  

(6) Certifikát o zhode podľa  štandardizačnej dohody aliancie NATO STANAG 4107 potvrdený zástupcom 

pre štátne overovanie kvality nezbavuje  predávajúceho zodpovednosti za nezhodný produkt, resp. tovar, 

ani za škody spôsobené nezhodným produktom, resp. tovarom. 

(7) V prípade, že predávajúci zmarí vykonanie štátneho overovania kvality nesplnením svojich záväzkov 

uvedených v tejto zmluve, má kupujúci právo odstúpiť od zmluvy a má právo na náhradu všetkých škôd 

vzniknutých v súvislosti s týmto odstúpením. 

 

Článok VIII. 

Sankcie a odstúpenie od zmluvy 
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8.1. V prípade, že predávajúci nedodá tovar (vrátane dohodnutých dokladov, sprievodnej dokumentácie 

a/alebo dokladov potrebných pre vykonanie kodifikácie a štátneho overovania kvality) riadne a/alebo včas 

podľa tejto zmluvy, uhradí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny riadne a/alebo včas 

nedodaného tovaru za každý deň omeškania.  

8.2. V prípade, ak predávajúci nevybaví uplatnenú reklamáciu v termíne dohodnutom v článku V. tejto zmluvy, 

uhradí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03% z ceny vadného plnenia, najmenej však vo výške 

20,00 € za každý deň omeškania. 

8.3. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry je predávajúci oprávnený si od kupujúceho nárokovať 

zaplatenie úroku z omeškania v súlade s ustanovením § 369 ods. 2 Obchodného zákonníka.  

8.4. Dohodnuté sankcie povinná strana uhradí strane oprávnenej do 30 dní odo dňa ich písomného uplatnenia. 

Základom pre výpočet sankcií je cena s DPH.  

8.5. Sankcie dohodnuté touto zmluvou hradí povinná strana nezávisle na tom, či a v akej výške vznikne druhej 

strane škoda. Zmluvná pokuta sa nezapočítava na náhradu škody. 

8.6. Ak došlo k omeškaniu predávajúceho s dodaním tovaru z dôvodu pôsobenia okolností vylučujúcich 

zodpovednosť tak ako sú tieto definované v § 374 Obchodného zákonníka, zmluvné strany neuplatnia 

zmluvnú pokutu po dobu jej trvania. 

8.7. Túto zmluvu je možné ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán alebo odstúpením jednou zo 

zmluvných strán. Zmluvné strany môžu od tejto zmluvy odstúpiť v prípadoch stanovených v Obchodnom 

zákonníku. 

8.8. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje: 

‒ na strane predávajúceho najmä: 

a) nedodržanie záväzku predávajúceho dodať tovar v dohodnutom množstve a/alebo vyhotovení a/alebo 

akosti a/alebo termíne podľa tejto zmluvy, 

b) neodstránenie vád tovaru predávajúcim v lehote uvedenej v tejto zmluve, 

c) opakovaná reklamácia tovaru podľa tejto zmluvy, 

‒  na strane kupujúceho: 

a) omeškanie kupujúceho s úhradou faktúry o viac ako 30 dní. 

8.9. Odstúpenie od zmluvy musí byť druhej strane oznámené písomne, inak je neplatné. V odstúpení musí byť 

uvedený dôvod, pre ktorý zmluvná strana od zmluvy odstupuje. Odstúpenie je účinné dňom, kedy bolo 

oznámenie o odstúpení doručené druhej zmluvnej strane.  

 

Článok IX. 

Nadobudnutie užívacieho a vlastníckeho práva 

 

9.1. Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k tovaru jeho prevzatím v mieste dodania. Riadne dodanie 

a prevzatie tovaru potvrdia zmluvné strany  podpisom dodacieho listu a preberacieho zápisu v zmysle 

článku IV. tejto zmluvy.  

 

Článok X. 

Doručovanie 

 

10.1. Doručením na účely tejto zmluvy sa rozumie prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná. 

Za deň doručenia písomnosti prostredníctvom pošty zasielanej ako doporučená zásielka s doručenkou sa 

považuje takisto deň, 

 a) v ktorý sa dostala do dispozičnej sféry adresáta (t.j. kedy zamestnanec pošty na odbernom lístku 

vyznačil dátum uloženia zásielky, alebo adresát odmietol zásielku prevziať) alebo 

 b) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, „adresát sa odsťahoval“, „adresát 

je neznámy“ alebo iná poznámka, ktorá znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

10.2. Písomnosti doručované emailom, sa považujú za doručené v deň ich úspešného odoslania na príslušnú 

emailovú adresu, aj keď si ich druhá zmluvná strana neprečítala. Zmluvné strany sú povinné za účelom 

elektronického doručovania písomností ako aj ďalšej elektronickej komunikácie nastaviť v kontaktných 

emailových adresách automatické generovanie potvrdenia o doručení správy. Uvedené potvrdenie nemá 

vplyv na  dohodnutý okamih doručenia. 

10.3. Zmluvné strany sú povinné navzájom si písomne oznámiť zmenu adresy na doručovanie a elektronickej 

adresy (email) najneskôr v deň ich zmeny. Ak zmluvná strana v stanovenej lehote druhú stranu o zmene 

neinformuje, považuje sa doručenie písomností za riadne vykonané na poslednú známu adresu. 
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Článok XI. 

Záverečné ustanovenia 

 

11.1. Zmluva môže byť zmenená alebo doplnená na základe dohody zmluvných strán iba formou písomných 

dodatkov, ktoré budú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.  

11.2. Zmluvné strany súhlasia s tým, že zmeny kontaktných údajov ako sú adresa sídla alebo miesto podnikania 

zmluvných strán, číslo účtu zmluvných strán, názov organizačných zložiek zmluvných strán a zmena 

oprávnených osôb zmluvných strán, nie sú zmenami podliehajúcimi súhlasu zmluvných strán a nebudú 

predmetom dodatku k tejto zmluve. Zmluvné strany zmenu týchto kontaktných údajov bezodkladne 

oznámia druhej zmluvnej strane jednostranným písomným oznámením, podpísaným oprávneným 

zástupcom, na kontaktnú adresu uvedenú v čl. I. tejto zmluvy. 

11.3. Právne vzťahy založené touto zmluvou sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. Právne vzťahy 

touto zmluvou zvlášť neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a 

súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. Všetky spory vyplývajúce z 

tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou. V prípade, že ku vzájomnej 

dohode nedôjde, tak sa zmluvné strany dohodli na príslušnosti všeobecného súdu Slovenskej republiky. 

11.4. (V prípade, že predávajúci je z krajiny mimo SR, použije sa nasledovné znenie bodu 11.3.: 

Právne vzťahy založené touto zmluvou sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. Právne vzťahy 

touto zmluvou zvlášť neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a 

súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa výslovne 

dohodli, že ustanovenia Dohovoru OSN o zmluvách o medzinárodnej kúpe tovaru sa nepoužijú bez ohľadu 

na štátnu príslušnosť alebo sídlo zmluvných strán mimo Slovenskej republiky. Všetky spory vyplývajúce 

z tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou. V prípade, že ku vzájomnej 

dohode nedôjde, tak sa zmluvné strany dohodli na príslušnosti všeobecného súdu Slovenskej republiky.) 

11.5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania zmluvy oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s ustanovením § 47a zákona č. 40/1964 

Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

11.6. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 

predpisov. 

11.7. Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, jedno vyhotovenie obdrží predávajúci, tri vyhotovenia 

kupujúci. 

11.8. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s obsahom zmluvy riadne oboznámili, jej obsah je prejavom ich slobodnej 

a vážnej vôle, na znak čoho zmluvu vlastnoručne podpisujú. 

11.9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha: 

 

Príloha č.1 

Cena, množstvo, podrobný popis tovaru a technické podmienky dodania 3 listy. 

 

V Bratislave, dňa   V Bratislave, dňa  

   

Za predávajúceho:   Za kupujúceho:  

   

vyplní dodávateľ  Ing. Pavol Líška 

vyplní dodávateľ  riaditeľ 

Úrad pre investície a akvizície 
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Príloha č. 1 ku Kúpnej 

zmluve 2021/.... 

Počet listov:  

 

Cena, množstvo, podrobný popis tovaru a technické podmienky dodania 

Cena a množstvo tovaru: 

 

P.č. 
Názov / obchodné označenie tovaru 

Cena za 1 ks 

bez DPH v 

EUR 

Výška DPH 

v EUR pri 

sadzbe DPH 

.......% 

Cena za 

1 ks 

v EUR  s 

DPH 

požadované 

množstvo 

v ks 

Cena celkom 

s DPH za 

príslušné 

množstvo 

1 2 3 4 5 6 7 (stĺpce 5 x 6) 

a. 
NÁBOJ BROKOVÝ 12/70 OPEN 

DOOR 
   20000  

b. NÁBOJ BROKOVÝ 12/70 JS    20000  

c. 
NÁBOJ BROKOVÝ 12/70 Buck Shot 

Magnum 8,4 
   20000  

Cena celkom v EUR s DPH  ∑ 
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Podrobný opis tovaru: 

a. typ – Náboj 12/70 OPEN DOOR 

názov – Náboj 12/70 OPEN DOOR, náboj brokový špeciálny OPEN DOOR, 

určenie – pre brokovnicu kalibru 12, s dĺžkou nábojovej komory 70 mm, slúži na vyrážanie zámkov, 

dverí, pántov a pod. 

Technické požiadavky:  

- kaliber:        12  

- dĺžka nábojnice po výstrele:     70 mm 

- priemerná rýchlosť v1:      max 480m/s 

- plášť nábojnice:       plastový 

- typ strely:        špeciálna 

- hmotnosť strely:       10±1,5 g 

- materiál strely:       inertná látka  

- efektívne použitie:       do 15 cm  

- minimálny rozsah pracovných teplôt:    -20 až +50 oC. 

 

b. Typ: Náboj 12/70 JS 

Názov - Náboj 12/70 s jednotnou strelou 

Určenie: pre brokovnicu kalibru 12, s dĺžkou nábojovej komory 70 mm 

Technické požiadavky:  
- kaliber:      12 

- dĺžka nábojnice po výstrele:      70 mm 

- priemerná rýchlosť v2:      max. 415 ± 15 m/s 

- hmotnosť jednotnej strely:      32 ± 1,00 g 

- materiál strely:      olovo 

- typ jednotnej strely:      break 

- minimálny rozsah pracovných teplôt:     -20 až +50 oC. 

 

c. Typ: Náboj 12/70 Buck Shot Magnum 8,4 

Názov - Náboj 12/70 s brokmi priemeru 8,4 mm 

Určenie: pre brokovnicu kalibru 12, s dĺžkou nábojovej komory 70 mm 

Technické požiadavky:  

- kaliber:      12 

- dĺžka nábojnice po výstrele:      70 mm 

- priemerná rýchlosť v1:      max.400m/s 

- hmotnosť hromadnej strely:      34 ± 1,00g 

- priemer brokov:      8,4 ± 0,2 mm 

- materiál brokov:      olovo 

- minimálny rozsah pracovných teplôt:     -20 až +50 oC. 

 

Ostatné požiadavky na tovar: 

- Tovar musí byť dodaný zabalený v papierových krabičkách a krabičky vložené v kartónovom obale alebo 

drevenom (vonkajšom) prepravnom obale (alebo jeho ekvivalente) v zmysle TP-VD výrobcu/dodávateľa. 

Výrobok, jeho šablónovanie (označenie) a prepravný obal musí byť jednoznačne definovaný v TP-VD 

výrobcu/dodávateľa. 

- Na každom kartónovom obale musí byť označenie typu výrobku, resp. tovaru, značka alebo kód výrobcu, 

počet kusov v balení, číslo výrobnej série, rok výroby a hmotnosť brutto. 

- Obal musí byť označený UN kódom a kódom o zatriedení výbušnej látky do príslušnej podtriedy 

nebezpečnosti v zmysle odporúčaní OSN. 

- Tovar musí spĺňať podmienku skladovateľnosti pri teplotách v rozmedzí -30°C až +50°C pri relatívnej 

vlhkosti do 99% v nevykurovaných murovaných skladoch s prirodzeným vetraním pri zachovaní záruky 

2 roky. 

- Tovar musí byť zabezpečený z výrobného procesu z roku 2021 a jeho všetky komponenty musia byť 

doposiaľ nepoužívané. 
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- Predávajúci pred uzatvorením zmluvy musí predložiť kupujúcemu technické podmienky schválené 

kupujúcim, alebo vypracuje technické podmienky v zmysle Slovenského obranného štandardu SOŠ 001-

„Technické podmienky“. Schvaľovací proces technických podmienok zabezpečí na svoje náklady 

predávajúci. 

- Predávajúci je povinný dodať spolu s tovarom sprievodnú dokumentáciu k tovaru v rozsahu:  

Spolu s tovarom budú dodané na každú časť zvlášť v anglickej a slovenskej mutácií (v tlačenej podobe 

3x a v elektronickej podobe -CD/DVD nosiči 3x – formát pdf, samostatné obrázky formát jpg):  

o protokol o výrobe,  

o protokol o technickej a streleckej skúške vystavený autorizovanou osobou v danej oblasti, 

o technické údaje o zalaborovaných výbušninách a elementoch,  

o technickú dokumentáciu pre výrobu a preberanie alebo technickú dokumentáciu na preskúšavanie na  

splnenie § 57 Zákona 58/2014 Z. z. o výbušninách, výbušných predmetoch a munícii a o zmene a     

doplnení niektorých zákonov. 

o bezpečnostné opatrenia pri manipulácií, skladovaní a preprave, 

o technické požiadavky na skladovanie a prepravu s uvedením rozmerov balenia, spôsobu paletizácie, 

určením hmotnosti balenia, ekvivalentu TNT na 1ks pre jednotlivé  predmety obstarania, 

o návod na použitie výrobku, 

o samostatná fotografická dokumentácia výrobku, balenia a označenia, 

o  rozhodnutie o zatriedení výbušnej látky do príslušnej podtriedy nebezpečnosti v zmysle odporúčaní 

OSN 

o prehlásenie o zhode, 

o osvedčenie o kvalite a úplnosti produktu, resp. tovaru vydané príslušným úradom, ktorý vykonal 

štátne overovanie kvality podľa §16 ods.2 zákona č. 11/2004, 

o osvedčenie o kvalite a kompletnosti produktu, resp. tovaru vydaný výrobcom, 

o prehlásenie o zhode, 

o rozhodnutie o zatriedení výbušnej látky do príslušnej podtriedy nebezpečnosti v zmysle odporúčaní 

OSN, 

o platné povolenie na označovanie obalu UN-kódom s platnosťou minimálne 24 mesiacov od dátumu 

dodania, 

o  výkres zostavy, 

o  záručný list, 

o dodací list na predmet zmluvy vrátane presného názvu a identifikácie výrobnej série a roku výroby, 

o telefonické, faxové, e-mailové spojenie na dodávateľa a výrobcu. 

o potvrdenie o odovzdaní návrhu kodifikačných údajov na Úrad pre obrannú štandardizáciu, 

kodifikáciu a štátne overovanie kvality (ďalej len „ÚOŠKaŠOK“) Trenčín. 

- predávajúci musí dať súhlas, že môže byť vykonané štátne overovanie kvality na tovar, 

- na tovar bude vykonané štátne overovanie kvality výrobkov a služieb na účely obrany v súlade so 

zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a 

štátnom overovaní kvality výrobkov a služieb na účely obrany v znení neskorších predpisov, 

- predávajúci nemôže odovzdať tovar bez Osvedčenia o kvalite a úplnosti tovaru §16 ods.2 zákona č. 

11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní kvality výrobkov a služieb na 

účely obrany v znení neskorších predpisov, 

- rozsah štátneho overovania kvality bude vykonaný v rozsahu noriem AQAP, 

- predávajúci v súlade s ustanovením § 15 ods. 4 Zákona č. 11/2004 Z. z. o obrannej štandardizácií, 

kodifikácií a štátnom overovaní kvality výrobkov a služieb na účely obrany rieši zmenovky, odchýlky 

a výnimky zo zmluvných požiadaviek vzťahujúcich sa na tovar prostredníctvom ÚOŠKaŠOK Trenčín, 

 

 


